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WPROWADZENIE TELEFONU KOMÓRKOWEGO

Zapoznaj się z układem telefonu komórkowego, przyciskami,
wyświetlaczem i ikonami. (Patrz Rysunek 1.1 - Strona 2)

Przyciski

Poniższa tabela zawiera krótki opis przycisków telefonu:

Poz. Przycisk Funkcja
1

Funkcyjny Wykonaj czynność wskazaną w
dolnej części ekranu.

2

Nawigacja
W trybie gotowości można uzyskać
dostęp do funkcji zdefiniowanych

przez użytkownika, a w trybie menu
można przewĳać opcje menu.

3 Połączenie Otwórz listę ostatnich połączeń lub nawiąż
połączenie z wyświetlonym numerem.

Można odebrać połączenie przychodzące.

4 Rozłącz się Kończy połączenie lub odrzuca połączenie
przychodzące. Przytrzymaj przez 3

sekundy, aby włączyć/wyłączyć telefon.

5 1……0 Wprowadź cyfry, tekst i/lub znaki
specjalne.
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Ekran

Ekran telefonu komórkowego został zaprojektowany w
następujący sposób:

(Patrz rysunek 1.2 - strona 2)

Ekran ikon

Zapoznaj się z ikonami wyświetlanymi w górnej części
ekranu, wskazującymi stan telefonu:

Ikona Opis funkcji
Reprezentuje bieżący sygnał sieci.

Im więcej słupków, tym silniejszy sygnał.
Stan baterii. Więcej pasków oznacza większą ilość baterii.

Nieprzeczytany SMS.
Ustawiony Alarm.

Funkcja Bluetooth aktywna.
Cichy dzwonek.
Tryb wibracji.
Tryb ciszy.
Wibracje.

Zestaw słuchawkowy podłączony.
Karta pamięci
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PRZYGOTOWANIE TELEFONU KOMÓRKOWEGO

Rozpocznĳ konfigurację telefonu komórkowego do
pierwszego użycia.

Zainstaluj kartę SIM i baterię

Po wykupieniu subskrypcji usługi komórkowej użytkownik
otrzymuje kartę SIM (Subscriber Identity Module) ze
szczegółami subskrypcji, takimi jak osobisty numer
identyfikacyjny (PIN) i usługi opcjonalne.

Aby zainstalować kartę SIM i baterię,

1. Zdejmĳ pokrywę baterii.
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2. Włóż kartę SIM.

Telefon ma 2 gniazda kart SIM, które umożliwiają korzystanie
z 2 kart SIM i przełączanie się między nimi.

• Umieść kartę SIM w telefonie złotymi stykami do dołu.
• Bez wkładania karty SIM można korzystać z usług

spoza sieci i niektórych menu telefonu.

3. Włóż akumulator.

4. Załóż pokrywę baterii.



7

Włóż kartę pamięci (opcjonalnie)

Aby przechowywać dodatkowe pliki multimedialne, należy
włożyć kartę pamięci.

• Formatowanie karty pamięci na komputerze może
spowodować niezgodność z telefonem. Kartę pamięci
należy formatować wyłącznie w telefonie.

1. Zdejmĳ pokrywę baterii.

2. Włóż uchwyt pamięci stroną z etykietą skierowaną do góry.
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KORZYSTANIE Z PODSTAWOWYCH FUNKCJI

Dowiedz się, jak wykonywać podstawowe operacje na
telefonie komórkowym.

Włączanie i wyłączanie telefonu

Aby włączyć telefon,
1. Naciśnĳ i przytrzymaj przycisk zasilania [ ].

2. Wpisz swój numer PIN i naciśnĳ OK (jeśli jest potrzebny).

Aby wyłączyć telefon, przejdź do kroku 1 powyżej.

Dostęp do menu i aplikacji

Aby uzyskać dostęp do menu i aplikacji,
Aby uzyskać dostęp do menu telefonu,

Najpierw odblokuj telefon, naciskając przycisk < odblokuj >
(lewy górny przycisk), a następnie naciśnĳ przycisk < * >.

1. W trybie bezczynności naciśnĳ przycisk < Menu > (lewy
górny przycisk), aby przejść do trybu menu.

2. Użyj przycisku nawigacji, aby przewinąć do menu lub opcji.

3. Naciśnĳ przycisk <OK>, aby potwierdzić podświetloną
opcję.

4. Naciśnĳ <Back>, aby przejść o jeden poziom w górę,
naciśnĳ [ ], aby powrócić do trybu bezczynności.
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Korzystanie z podstawowych funkcji połączeń

W tej sekcji można nauczyć się nawiązywać i odbierać
połączenia.

Wykonaj połączenie:

1. W trybie bezczynności wprowadź numer kierunkowy i
numer telefonu.

2. Naciśnĳ przycisk [ ] , aby wybrać numer.

3. Aby zakończyć połączenie, naciśnĳ [ ].

Odbieranie połączeń:

1. Gdy nadejdzie połączenie, naciśnij [ ].

2. Aby zakończyć połączenie, naciśnĳ [ ].

Wysyłanie i wyświetlanie wiadomości

W tej sekcji dowiesz się, jak wysyłać i wyświetlać wiadomości
tekstowe (SMS lub MMS).

Aby wysłać wiadomość tekstową:

1. W trybie Menu wybierz kolejno Wiadomości→ Napisz
wiadomość → SMS

2. Wprowadź tekst wiadomości

3. Naciśnĳ <Opcje> → Wprowadź numer docelowy lub
wybierz z książki telefonicznej

4. Naciśnĳ <Opcje> → Wyślĳ, aby wysłać wiadomość.
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Aby wyświetlić wiadomość tekstową:

1. W trybie Menu wybierz kolejno Wiadomości → Skrzynka
odbiorcza
2. Wybierz SMS

Dodaj kontakty

Poznaj podstawy korzystania z funkcji książki telefonicznej.

Dodaj nowy kontakt:

1. Wybierz Menu.

2. Wybierz Książka telefoniczna → Dodaj nowy kontakt.

3. Wybierz pamięć masową (Telefon, SIM1 lub SIM2).

4. Wprowadź informacje kontaktowe.

5. Naciśnĳ przycisk Zapisz

Znajdź kontakt

1. W trybie Menu wybierz opcję Kontakty.

2. Wprowadź kilka pierwszych liter nazwy, którą chcesz
znaleźć.

3. Wybierz nazwę kontaktu z listy wyszukiwania.

Po znalezieniu kontaktu można do niego zadzwonić,
naciskając [ ]
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Słuchanie muzyki

Dowiedz się, jak słuchać muzyki za pomocą odtwarzacza
muzyki lub radia FM.

Słuchaj radia FM:

1. W trybie Menu wybierz opcję Multimedia → Radio FM.

2. Naciśnĳ przycisk Enter w nawigacji, aby uruchomić radio.

3. Steruj radiem FM za pomocą przycisków nawigacyjnych.

Słuchanie plików muzycznych:

Po przeniesieniu plików muzycznych do folderu "Moja
muzyka" w telefonie lub na karcie pamięci,

1. W trybie Menu wybierz kolejno Multimedia → Odtwarzacz
audio.

2. Wybierz kategorię muzyki → plik muzyczny.

3. Sterowanie odtwarzaniem za pomocą przycisków
nawigacyjnych.



12

KORZYSTANIE Z KAMERY

Poznaj podstawy robienia i przeglądania zdjęć.

Przechwytywanie zdjęć

1. W trybie Menu wybierz Multimedia → Wybierz Aparat, aby
go włączyć.

2. Skieruj obiektyw na obiekt i dokonaj wszelkich regulacji.

3. Naciśnĳ przycisk Enter, aby zrobić
zdjęcie. Zdjęcia są zapisywane bezpośrednio

4. Naciśnięcie <Wstecz> zamyka aplikację.
Należy dodać opcję przełączenia na rejestrator wideo:
Naciśnĳ<Opcje> => wybierz 1 => Naciśnĳ Ok

Zobacz zrobione zdjęcia

Naciśnĳ <Opcje> (lewy górny przycisk), a następnie wybierz
opcję Zdjęcia, aby szybko uzyskać dostęp do galerii zdjęć.

Opcje kamery

Wchodząc w opcje kamery, będziesz mógł skonfigurować
następujące opcje:
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Tryb DV:
Tryb rejestratora wideo

Ustawienia:
Można zmienić rozmiar obrazu.
Można dostosować jakość obrazu.
Wybór pamięci masowej.

PRZYCISK SOS

Poznaj podstawy konfiguracji przycisku SOS.

W trybie menu wybierz opcję "SOS"

1. Status SOS: Aktywuj lub Wyłącz

2. Kontakty SOS: Zapisz numery telefonów 5 osób
kontaktowych w nagłych wypadkach.
Uwaga: nie można zarejestrować krajowych numerów
alarmowych, takich jak straż pożarna, policja itp.

3. Wiadomość SOS: Wstępne nagranie wiadomości SOS,
która zostanie wysłana, gdy kontakty "Emergency" nie
odpowiedzą i połączenie zostanie przerwane.
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ŁĄCZENIE SIĘ Z INTERNETEM

Poznaj podstawy konfiguracji telefonu i łączenia się
z Internetem.

Dodaj nowe połączenie

1. W trybie menu wybierz opcję "Internet"

2. Wybierz <Wprowadź adres URL>

3. Wybierz jeden z wyświetlonych adresów URL
na przykład: www.google.com

4. Naciśnĳ klawisz Enter

Internet jest dostępny tylko z kartą SIM w sieci 2G.
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KORZYSTANIE Z BLUETOOTH

Dowiedz się więcej o możliwości łączenia się telefonu z innymi
urządzeniami bezprzewodowymi w celu wymiany danych.

Włącz funkcję łączności bezprzewodowej Bluetooth

1. W trybie menu wybierz kolejno opcje Aplikacje → Bluetooth

2. Aby umożliwić innym urządzeniom lokalizowanie telefonu,
zaznacz opcję Włącz (naciskając przycisk 2).

3. Naciśnĳ <Zasilanie> (lub 1), aby włączyć funkcję.

Znajdowanie i parowanie z innymi urządzeniami Bluetooth

1. W menu Bluetooth naciśnĳ <Moje urządzenie> (lub 3)

2. Naciśnĳ <Wyszukaj nowe urządzenia>, aby wyszukać
urządzenia Bluetooth

3. Przewiń do urządzenia. Naciśnĳ <Anuluj>, aby zatrzymać
wyszukiwanie, a następnie naciśnĳ <Paruj>, aby połączyć się z
drugim urządzeniem.

4. Wprowadź Paring Passcode, a następnie naciśnĳ <OK>, aby
potwierdzić klucz dostępu do wybranego urządzenia.

Gdy właściciel drugiego urządzenia potwierdzi klucz dostępu,
parowanie zostanie zakończone.
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Wysyłanie danych za pomocą funkcji bezprzewodowej
Bluetooth.

1. Wybierz plik lub element z jednej z aplikacji telefonu,
który chcesz wysłać.

2. Naciśnĳ < Opcje > → Wyślĳ → Bluetooth → Wybierz
nazwę urządzenia, a następnie zaakceptuj plik na odbiorniku.

Odbieranie danych za pomocą funkcji bezprzewodowej
Bluetooth

1. Potwierdź klucz dostępu z urządzeniem wysyłającym
(jeśli to konieczne).

2. Naciśnĳ <Tak>, aby potwierdzić chęć odbierania danych
z urządzenia (w razie potrzeby).

Zmiana nazwy urządzenia Bluetooth

1. W trybie menu wybierz Organizer → Bluetooth → Nazwa
urządzenia

2. Wpisz żądaną nazwę, a następnie naciśnĳ przycisk <Ok>.

Wybierz lokalizację przechowywania

1. W trybie menu wybierz Aplikacje->Zaawansowane-
>Przechowywanie.

2. Wybierz kartę pamięci, jeśli telefon ma ją włożoną, w
przeciwnym razie wybierz opcję Telefon.
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INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Należy pamiętać o przestrzeganiu odpowiednich zasad i
przepisów podczas korzystania z telefonu. Zapobiegnie to

negatywnym skutkom dla Ciebie i środowiska.

Ogólne bezpieczeństwo

Nie wykonuj ani nie odbieraj połączeń
telefonicznych podczas jazdy. I nigdy

nie pisz SMS-ów podczas jazdy.

Nie używać na stacjach benzynowych.

Podczas wykonywania połączeń telefon
powinien znajdować się w odległości co

najmniej 15 mm od ucha lub ciała.

Telefon może emitować jasne lub
migające światło.

Małe części mogą spowodować
zadławienie.
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Nie wrzucaj telefonu do ognia.

Telefon może emitować głośny dźwięk.

Należy unikać kontaktu z elementami
magnetycznymi.

Trzymać z dala od rozruszników serca i
innych elektronicznych urządzeń

medycznych.

Unikaj ekstremalnych temperatur.

Wyłączaj telefon, gdy zostaniesz o to
poproszony w szpitalach i placówkach

medycznych.

Unikać kontaktu z płynami. Telefon
powinien być suchy.

Wyłączaj telefon, gdy zostaniesz o to
poproszony w samolotach i na

lotniskach.
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Nie rozbieraj telefonu na części.

Wyłączaj telefon w pobliżu materiałów
wybuchowych lub cieczy.

Używaj wyłącznie zatwierdzonych
akcesoriów.

Nie używaj telefonu do komunikacji w
sytuacjach awaryjnych.

Ostrzeżenie o zagrożeniu elektrycznym!

Aby uniknąć poważnych obrażeń, nie
należy dotykać styków ładowarki. Gdy
ładowarka nie jest używana, należy ją
odłączyć. Aby odłączyć ładowarkę lub

akcesorium, należy chwycić i pociągnąć za
wtyczkę, a nie za przewód. Zasilacz jest

urządzeniem wyłączającym sprzęt.
Gniazdo zasilania powinno znajdować się
w pobliżu urządzenia i być łatwo dostępne.
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Należy regularnie sprawdzać adapter, w
szczególności wtyczkę i warstwę, aby wykryć
wszelkie uszkodzenia. Jeśli adapter jest uszkodzony,
nie można go używać, dopóki nie zostanie
naprawiony. Podłącz adapter do łatwo dostępnego
gniazdka elektrycznego. Zawsze odłączaj adapter po

jego użyciu. Należy używać wyłącznie adaptera
dostarczonego z urządzeniem.

Nie należy wystawiać urządzenia na bezpośrednie
działanie promieni słonecznych, np. na desce

rozdzielczej samochodu. W przypadku
przegrzania nie używaj urządzenia.

Należy zachować ostrożność podczas korzystania
z urządzenia w trakcie chodzenia.

Nie należy narażać urządzenia na silne uderzenia
ani upuszczać go z dużej wysokości, ponieważ może
to spowodować jego uszkodzenie lub nieprawidłowe
działanie. Nie demontuj, nie modyfikuj ani nie
naprawiaj urządzenia samodzielnie.

Do czyszczenia urządzenia należy używać czystej i
miękkiej szmatki. Nie używaj żadnych środków
chemicznych ani detergentów.
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EU WEEE

Informacje dla konsumentów dotyczące stosowania WEEE w UE.

Ten produkt podlega przepisom Unii Europejskiej, które promują
ponowne użycie i recykling zużytego sprzętu elektrycznego i
elektronicznego. Ten produkt wymagał wydobycia i wykorzystania
zasobów naturalnych i może zawierać niebezpieczne substancje.
Powyższy symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że
tego produktu nie wolno wyrzucać razem z innymi odpadami
domowymi. Obowiązkiem użytkownika jest pozbycie się zużytego
sprzętu poprzez przekazanie go do wyznaczonego punktu zbiórki
odpadów do wyznaczonego punktu zbiórki zużytego sprzętu
elektrycznego i elektronicznego.

Oddzielna zbiórka i recykling zużytego sprzętu w momencie
utylizacji pomoże chronić zasoby naturalne i zapewni, że zostanie
on poddany recyklingowi w sposób chroniący zdrowie ludzkie i
środowisko.

Aby uzyskać więcej informacji na temat miejsc, w których można
oddać zużyty sprzęt do recyklingu, należy skontaktować się z
lokalnym urzędem miasta, firmą zajmującą się utylizacją odpadów
komunalnych lub sklepem, w którym zakupiono produkt.
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Zalecenia:

• Nie należy demontować, otwierać ani rozrywać urządzenia
lub baterii.

• Nie wystawiać produktu ani baterii na działanie ciepła lub
ognia. Należy unikać przechowywania urządzenia
bezpośrednio na słońcu.

• Nie wolno zwierać baterii. Nie należy przechowywać baterii
w szufladzie, w której mogłoby dojść do zwarcia między
nimi lub kontaktu z innymi metalowymi przedmiotami.

• Nie należy narażać baterii na wstrząsy mechaniczne.
• W przypadku wycieku nie dopuścić do kontaktu płynu z

oczami lub skórą. Jeśli tak się stanie, przemyć czystą wodą
dotkniętą strefę i zasięgnąć porady lekarza.

• Postępuj zgodnie z oznaczeniami plus (+) i minus (-) na
akumulatorze i urządzeniu i upewnĳ się, że ich użycie jest
prawidłowe.

• Nie używaj żadnych akcesoriów ani baterii, które nie są
przeznaczone do użytku z tym urządzeniem.

• Monitorowanie korzystania z baterii przez dzieci.
• W przypadku połknięcia elementu lub baterii należy

natychmiast skonsultować się z lekarzem.
• Zawsze kupuj baterię zalecaną przez producenta

urządzenia.
• Produkt i akumulator należy zawsze utrzymywać w stanie

czystym i suchym.
• Wytrzeć zaciski produktu lub akumulatora, jeśli uległy

zabrudzeniu, czystą i suchą szmatką.
• Przed użyciem konieczne jest naładowanie akumulatora.

Zawsze używaj ładowarki i zapoznaj się z instrukcjami
producenta lub instrukcją obsługi urządzenia, aby uzyskać
instrukcje dotyczące ładowania.

• Nie należy pozostawiać naładowanej baterii, gdy nie będzie
ona używana.
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• Po długim okresie przechowywania może być konieczne
kilkukrotne naładowanie i rozładowanie akumulatora w celu
uzyskania maksymalnej wydajności.

• Zawsze należy zachować oryginalną dokumentację
urządzenia, która może być potrzebna w przyszłości.

• Jeśli to możliwe, wyjmuj baterię z urządzenia, gdy nie jest
ono używane.

• Nie należy przechowywać urządzenia w bardzo gorących
lub zimnych miejscach, takich jak wnętrze samochodu
latem. Może to spowodować uszkodzenie urządzenia i
eksplozję baterii. Zaleca się używanie urządzenia w
zakresie temperatur od 5°C do 35°C.

Zapobieganie utracie słuchu

Korzystanie ze słuchawki, wkładek dousznych, głośnika lub
zestawu słuchawkowego przy wysokim poziomie głośności
grozi nieodwracalną utratą słuchu. Należy regulować głośność
do poziomu, który nie stanowi zagrożenia. Z czasem można
przyzwyczaić się do wyższej głośności, która wydaje się
normalna, ale jest szkodliwa dla słuchu. Jeśli doświadczasz
brzęczenia lub stłumionej mowy, zalecamy skonsultowanie się
ze specjalistą ds. słuchu. Większa głośność zwiększa ryzyko
szybkiego uszkodzenia słuchu. Specjaliści ds. słuchu sugerują
następujące zalecenia:

- Ograniczyć czas korzystania z wysokiego poziomu głośności
w słuchawkach, głośniku lub słuchawce.

- Unikaj zwiększania głośności w głośnym otoczeniu.

- Zmniejsz głośność, jeśli nie słyszysz osób rozmawiających w
pobliżu.
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SAR

Prosimy o poświęcenie czasu na przeczytanie tej ważnej sekcji.

FALE RADIOWE

Dowód zgodności z międzynarodowymi normami (ICNIRP) lub
dyrektywą europejską 2014/53/UE (RED) jest wymagany dla
wszystkich modeli telefonów komórkowych przed wprowadzeniem
ich na rynek. Ochrona zdrowia i bezpieczeństwa użytkownika lub
innej osoby jest podstawowym wymogiem tych norm lub tej
dyrektywy.

TO URZĄDZENIE SPEŁNIA MIĘDZYNARODOWE WYTYCZNE
DOTYCZĄCE EKSPOZYCJI NA FALE RADIOWE

Urządzenie mobilne jest nadajnikiem i odbiornikiem radiowym. Zostało ono
zaprojektowane tak, aby nie przekraczać limitów ekspozycji na fale radiowe
(pola elektromagnetyczne o częstotliwości radiowej) zalecanych przez
międzynarodowe wytyczne. Wytyczne te zostały opracowane przez
niezależną organizację naukową (ICNIRP) i obejmują znaczny margines
bezpieczeństwa mający na celu zapewnienie bezpieczeństwa wszystkim
osobom, niezależnie od wieku i stanu zdrowia.

Wytyczne dotyczące ekspozycji na fale radiowe wykorzystują
jednostkę miary znaną jako współczynnik absorpcji swoistej
(Specific Absorption Rate, SAR). Limit SAR dla urządzeń mobilnych
wynosi 2 W/kg.

Testy SAR są przeprowadzane przy użyciu standardowych pozycji roboczych z
urządzeniem nadającym na najwyższym certyfikowanym poziomie mocy we
wszystkichtestowanychpasmachczęstotliwości.
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Aby spełnić wytyczne dotyczące ekspozycji na fale radiowe podczas
noszenia na ciele, urządzenie powinno być umieszczone w odległości
co najmniej 1,5 cm odległości od ciała. Jeśli nie korzystasz z
zatwierdzonego akcesorium, upewnĳ się, że używany produkt nie
zawiera metalu i ustawia telefon we wskazanej odległości od ciała.

Więcej informacji można znaleźć na stronie
www.energizeyourdevice.com

Dodatkowe informacje na temat pól elektromagnetycznych i zdrowia
publicznego można znaleźć na następującej stronie internetowej:
http://www.who.int/peh- emf.

Telefon jest wyposażony we wbudowaną antenę. Aby zapewnić optymalne
działanie, należy unikać jej dotykania lub uszkadzania.

Ponieważ urządzenia mobilne oferują szereg funkcji, mogą być
używane w pozycjach innych niż przy uchu. W takich
okolicznościach urządzenie będzie zgodne z wytycznymi, gdy będzie
używane z zestawem słuchawkowym lub kablem USB do transmisji
danych. W przypadku korzystania z innego akcesorium należy
upewnić się, że używany produkt nie zawiera żadnych elementów
metalowych i że telefon znajduje się w odległości co najmniej 1,5 cm
od ciała.
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CE

Prosimy o poświęcenie czasu na przeczytanie tej ważnej sekcji.

FALE RADIOWE

Dowód zgodności z międzynarodowymi normami (ICNIRP) lub
dyrektywą europejską 2014/53/UE (RED) jest wymagany dla
wszystkich modeli telefonów komórkowych przed wprowadzeniem
ich na rynek. Ochrona zdrowia i bezpieczeństwa użytkownika lub
innej osoby jest podstawowym wymogiem tych norm lub tej
dyrektywy.

TO URZĄDZENIE SPEŁNIA MIĘDZYNARODOWE WYTYCZNE
DOTYCZĄCE EKSPOZYCJI NA FALE RADIOWE

Urządzenie mobilne jest nadajnikiem i odbiornikiem radiowym. Zostało ono
zaprojektowane tak, aby nie przekraczać limitów ekspozycji na fale radiowe
(pola elektromagnetyczne o częstotliwości radiowej) zalecanych przez
międzynarodowe wytyczne. Wytyczne te zostały opracowane przez
niezależną organizację naukową (ICNIRP) i obejmują znaczny margines
bezpieczeństwa mający na celu zapewnienie bezpieczeństwa wszystkim
osobom, niezależnie od wieku i stanu zdrowia.

Zgodność z przepisami UE

Tym samym niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi
wymaganiami i innymi stosownymi przepisami dyrektywy
2014/53/UE.

Deklarację zgodności można znaleźć na stronie internetowej
www.energizeyourdevice.com.
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Uwaga: Należy przestrzegać krajowych przepisów lokalnych
obowiązujących w miejscu, w którym urządzenie ma być używane.
Użytkowanie tego urządzenia może być ograniczone w niektórych
lub wszystkich państwach członkowskich Unii Europejskiej (UE).

Uwagi:

- Ze względu na zastosowany materiał obudowy, telefon komórkowy
może być podłączony wyłącznie do interfejsu USB w wersji 2.0 lub
wyższej. Podłączenie do tzw. power USB jest zabronione.

- Adapter powinien być zainstalowany w pobliżu urządzenia i
powinien być łatwo dostępny.

- Nie używaj telefonu komórkowego w środowisku o zbyt wysokiej
lub zbyt niskiej temperaturze, nigdy nie wystawiaj telefonu
komórkowego na działanie silnego słońca lub zbyt wilgotnego
środowiska. Odpowiednia temperatura dla telefonu i akcesoriów to
-10°C-55°C.

- Podczas ładowania należy umieścić telefon w środowisku o
normalnej temperaturze pokojowej i dobrej wentylacji. Zaleca się
ładowanie telefonu w środowisku o temperaturze w zakresie
5℃~25℃. Należy używać wyłącznie ładowarki oferowanej przez
producenta. Korzystanie z nieautoryzowanej ładowarki może
spowodować niebezpieczeństwo i naruszyć autoryzację telefonu i
artykuł gwarancyjny.

- UWAGA: RYZYKO WYBUCHU W PRZYPADKU WYMIANY BATERII
NA BATERIĘ NIEWŁAŚCIWEGO TYPU. ZUŻYTE BATERIE NALEŻY
UTYLIZOWAĆ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI

- Nadmierne ciśnienie akustyczne emitowane przez słuchawki może
powodować utratę słuchu.

Więcej informacji można znaleźć na stronie
www.energizeyourdevice.com
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Dodatkowe informacje na temat pól elektromagnetycznych i zdrowia
publicznego można znaleźć na następującej stronie internetowej:
http://www.who.int/peh- emf.

Telefon jest wyposażony we wbudowaną antenę. Aby zapewnić optymalne
działanie, należy unikać jej dotykania lub uszkadzania.

Ponieważ urządzenia mobilne oferują szereg funkcji, mogą być
używane w pozycjach innych niż przy uchu. W takich
okolicznościach urządzenie będzie zgodne z wytycznymi, gdy będzie
używane z zestawem słuchawkowym lub kablem USB do transmisji
danych. W przypadku korzystania z innego akcesorium należy
upewnić się, że używany produkt nie zawiera żadnych elementów
metalowych i że telefon znajduje się w odległości co najmniej 1,5 cm
od ciała.
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We, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombières, 13581 Marseille Cedex 20, FRANCE)
Hereby declares that:

ENERGIZER complies with the standards and provisions of the directives. The
certificate of conformity procedure defined in article IV of directive 2014/53/EU
has been under the control of the following organization:

Jianyan Testing Group Shenzhen Co., Ltd.
No.503, Building· 1, Innovation Wrsdom.Port, No.155 Hongtf an RoaD Huangpu
Community, Xinqiao Street / Bao’an District / 518825 Shenzhen China http://

jyt.lets.com
Phone: 0755-23118399 Fax: 0755-23116363 Email: info-jytee@lets.com

The full text of the certificate of conformity of the device is available upon
request by mail at the following address: AVENIR TELECOM- 208, Boulevard
de Plombières, 13581 Marseille Cedex 20, France.

11/03/2022 Laurent ORLANDI / COO
(Date) (Name and signature of authorized person)

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded:
EGSM 900 1.181 W/kg 10g Head SAR | 0.800 W/kg 10g Body SAR
DCS 1800 0.426 W/kg 10g Head SAR | 0.884 W/kg 10g Body SAR

During use, the actual SAR values for this device are usually well below the
values stated above. This is because, for purposes of system efficiency and to
minimize interference on the network, the operating power of your mobile device
is automatically decreased when full power is not needed for the call. The lower
the power output of the device, the lower its SAR value.

CERTIFICATE OF CONFORMITY
E4
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